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INTRODUCTION  

Le plan pluriannuel des ressources humaines fait partie intégrante de la 
planification globale des ressources du Ministère. Ses auteurs partent du 
principe que les employés constituent la ressource la plus importante 
susceptible d'influencer la capacité du Ministèi.e à atteindre ses objectifs. 

La gestion des ressources humaines s'inscrit au Ministère dans le cadre 
suivant: la productivité, la compétence des employés et la satisfaction au 
travail. A ces éléments se greffent les objectifs suivants: 

1. recruter et garder dans ses rangs la personne la plus compétente 
pour chaque poste; 

2. créer un milieu de travail qui permette aux employés d'exploiter 
tout leur potentiel; 

3. fournir aux employés des occasions de perfectionnement et de 
croissance personnelles en fonction des besoins progressifs du 
Ministère en matière de ressources humaines. 

Le plan pluriannuel de Communications Canada expose les préoccupations de la 
Haute direction à l'égard des ressources humaines et détermine certains aspects 
particuliers des mesures à prendre à cet égard. 



PARTIE I  

L'analyse de l'environnement conjuguée avec la nature dynamique du mandat de 
l'organisation ont amené la Gestion supérieure du Ministère à entreprendre une 
reformulation de ce mandat. 

Les divers secteurs de l'organisation doivent constamment réajuster leurs 
positions face à cette situation qui exige davantage tant du point de vue des 
opérations que des ressources humaines. Cette situation arrive à un moment où 
le Ministère doit effectuer le réaménagement de son effectif en plus d'accroitre 
son implication dans le milieu et sa visibilité. 

Stratégies 

A) 	Environnement 

Le facteur environnemental qui sous-tend l'approche stratégique adoptée 
par le Ministère en matière d'élaboration de politiques est la 
convergence accélérée de la technologie des communications, de la 
technologie de l'informatique et du contenu, ce qui comprend les 
produits informationnels et culturels. Cette convergence qui coYncide 
avec la montée en flèche de la demande mondiale de produits culturels et 
informationnels a des répercussions marquées sur la compétitivité des 
économies des pays industrialisés. 

Le souci de favoriser au Canada un climat favorable à la création et à 
l'expansion des nouvelles industries de l'information oblige à tenir 
compte d'une série complexe de considérations en matière de politique, 
intimement liées. En premier lieu, nos systèmes de communications -- 
réseaux de télécommunications et réseaux de câblodistribution -- doivent 
évoluer de manière à encourager le développement des nouveaux services. 
En deuxième lieu, nos établissements et industries culturels doivent 
être suffisamment vigoureux pour tirer parti de ces nouvelles 
possibilités dans le domaine de la production de contenus culturels 
adaptables à toute une gamme de médias électroniques. Pendant les 
quelques années qui vont suivre, Communications Canada continuera de se 
donner comme objectif d'élaborer des politiques et des programmes de 
nature à favoriser l'esprit d'innovation et l'esprit d'entreprise, tant 
dans le secteur technologique que dans celui des affaires culturelles, 
rehaussant ainsi la contribution de l'un et de l'autre des deux secteurs 
à la réalisation des objectifs sociaux et économiques du pays. 

. . . 2 
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L'objectif qui sous-tend et unifie les diverses initiatives de la 
Ministre dans le domaines des affaires culturelles est d'améliorer les 
moyens d'expression culturelle du Canada. Cet objectif commande 
l'élaboration de politiques complémentaires visant, d'une part, à 
promouvoir la créativité, en reconnaissant, en encourageant et en 
récompensant la contribution des artistes à la réalité de la société 
canadienne et, d'autre part, à consolider la capacité de nos industries 
culturelles de garantir aux Canadiens l'accès aux oeuvres des artistes 
canadiens. Étant donné que les industries culturelles constituent les 
liens essentiels entre le créateur et le public, l'objectif stratégique 
immédiat des deux prochaines années sera la mise en oeuvre d'initiatives 
à l'appui de la relance du système de radiodiffusion et des industries 
culturelles au Canada. 

Contraintes dans le domaine des ressources  

L'autre grand facteur environnemental qui conditionne le Ministère est 
le fait que son plan opérationnel et son plan de ressources humaines, 
comme ceux des autres ministères, seront fortement influencés par le 
souci permanent du gouvernement de mâter le déficit et de réduire les 
dépenses. Les pressions budgétaires qui s'exercent sur le Ministère, 
dont les crédits ont été ramenés des 304,5 millions de dollars qu'ils 
atteignaient en 1984-1985, à 286,6 millions de dollars en 1987-1988, et 
celles qui s'exercent sur le portefeuille des communications dans son 
ensemble, vont s'accentuer à court terme, en raison des nouveaux 
engagements auxquels il faut répondre, en plus des responsabilités 
opérationnelles courantes qu'il faut assumer. 

C) 	Initiatives stratégiques 

Au cours de l'année d'activités parlementaires commençant en septembre 
1986, les grandes initiatives de la Ministre sont axées sur trois grands 
thèmes -- Accès (technologie de l'information, politique des 
télécommmuncations, politique du spectre des fréquences 
radioélectriques), Relance de l'industrie de la radiodiffusion et des 
industries culturelles du Canada et Initiatives ayant trait aux 
créateurs et au patrimoine -- qui établissent le cadre dans lequel le 
Ministère mènera ses grandes activités au cours de l'année qui vient. 
Un quatrième thème - Opérations et gestion du portefeuille -- prévoit 
plusieurs initiatives internes. 

. . . 3 
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D) 	Priorités du portefeuille 

Le ministre des Communications est responsable des politiques concernant 
les communications et la culture. La politique des communications a 
pour objet de créer un contexte de nature à favoriser un échange accru 
de l'information et à faciliter à tous les Canadiens l'accès aux 
services de communications et à la technologie qui les sous-tend. La 
politique culturelle cherche à créer un contexte de nature à rehausser 
la capacité des artistes créateurs du Canada de présenter à leurs 
concitoyens et aux citoyens des autres pays les oeuvres exprimant leur 
perception proprement canadienne de la réalité humaine. 

En ce qui a trait à la politique culturelle, l'objectif primordial est 
toujours de resserrer les liens entre les créateurs et créatrices du 
Canada et leur public. Une série d'examens fondamentaux de tous les 
aspects de la politique culturelle du Canada seront menés et de 
nombreuses initiatives seront entreprises en matière de législation. 

Le système canadien de radiodiffusion est un moyen indispensable de 
cultiver chez les Canadiens le sentiment d'appartenance a la nation. 
L'un des objectifs prioritaires pour 1988-1989 sous ce rapport sera de 
présenter des propositions de réforme de la Loi sur la 
radiodiffusion, en se fondant sur les consultations menées auprès de 
provinces et de l'industrie, sur les recommandations du Groupe de 
travail Caplan-Sauvageau, sur la politique de la radiodiffusion et sur 
les rapports produits par le Comité permanent des communications et de 
la culture. 

L'un des aspects cruciaux de la politique culturelle est d'améliorer la 
condition de l'artiste dans la société canadienne. Pour assurer la 
réalisation de cet objectif, il faudra, avant tout, achever la réforme 
de la Loi sur le droit d'auteur qui régit les relations entre les 
créateurs et créatrices, les industries culturelles et les consommateurs 
de produits culturels. Le Parlement sera invité à étudier le projet de 
procéder à une seconde phase de la réforme de la Loi sur le droit 
d'auteur afin de continuer les travaux entrepris au cours de la phase I, 
qui avait pour objet un grand nombre de questions prioritaires 
concernant entre autres choses, les programmes informatiques, les 
mesures visant à faire échec au piratage, les droits moraux des 
créateurs et créatrices, le rôle de la Commission du droit d'auteur et 
la gestion collective du droit d'auteur. 

. . . 4 
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En ce qui concerne la politique du film, la priorité continuera d'être 
accordée à l'élaboration et à la mise en oeuvre des mesures visant à 
favoriser la viabilité de l'industrie cinématographique canadienne et 
à faciliter aux Canadiens l'accès aux films canadiens. 

Les travaux concernant la révision de la politique et des programmes 
des Musées nationaux et de la législation qui les régit vont se 
poursuivre de la façon expliquée dans la réponse du gouvernement au 
rapport du Comité permanent des communications et de la culture sur la 
politique fédérale des Musées. Une nouvelle politique des musées sera 
élaborée et une nouvelle législation sera déposée en vue de conférer aux 
quatre musées nationaux le statut d'établissements autonomes. 

Les services de communications et les technologies qu'ils utilisent sont 
des réalités qui revêtent une importance de plus en plus marquante pour 
maintenir l'élan de la croissance à long terme et la compétitivité de 
notre industrie. A une époque où la concurrence se fait de plus en plus 
acharnée dans les échanges commerciaux, l'utilisation plus efficace des 
ressources en communications par les entreprises, les établissements et 
les particuliers du Canada sera un facteur déterminant de l'articulation 
des stratégies qui seront élaborées pour réaliser les objectifs 
économiques et sociaux du pays. 

La politique des communications sera axée sur trois objectifs 
prioritaires. 

Le premier de ces objectifs sera la mise en application de la 
politique cadre des télécommunications, qui a été annoncée en juillet 
1987, et dont les principaux éléments sont les suivants: la création de 
catégories d'entreprises de télécommunications et de fournisseurs de 
services de télécommunications; l'établissement d'un régime de 
réglementation concernant la construction des installations de 
télécommunications; la politique concernant la propriété et les normes 
techniques nationales en la matière. De plus, les pourparlers se 
poursuivent avec les provinces en vue de conclure et de mettre en oeuvre 
des ententes concernant la politique de l'interconnexion et les 
responsabilités des deux paliers de gouvernement. 

• • • 5 
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En second lieu, dans le cadre de la politique du gouvernement concernant 
les sciences et la technologie, la stratégie relative à la technologie 
des communications et à la technologie de l'information sera précisee, 
perfectionnée et mise en oeuvre. Outre les objectifs prioritaires 
énoncés ci-dessus en matière de télécommunications, les principaux 
éléments de cette stratégie seront les suivants: rehausser la capacité 
de recherche et de développement du Ministère et revaloriser les 
associations avec l'industrie et les universités en la matière; lancer 
des politiques et des programmes visant à accélérer l'utilisation de la 
technologie de l'information aux fins de la réalisation des objectifs 
sociaux, de l'amélioration de la productivité et de la croissance 
économique; mettre en oeuvre des initiatives de nature à rehausser la 
capacité de l'industrie canadienne de produire et de distribuer la 
famille de plus en plus Vaste des produits et services utilisant 
l'information électronique et les réseaux à valeur ajoutée. 

Le troisième objectif prioritaire de la politique des communications 
sera l'élaboration et la promulgation de propositions législatives 
ayant pour objet une révision exhaustive de la Loi sur la radio. Le 
but à atteindre est d'améliorer l'efficacité de la gestion du spectre 
des fréquences radioélectriques, ressource indispensable au bon 
fonctionnement de l'infrastructure des communications du pays tout 
entier. Dans la perspective de l'importance accordée par le 
gouvernement à la réforme fiscale, les changements qui seront apportés à 
cette loi seront conçus de manière à en simplifier l'application. 

Ces objectifs prioritaires seront poursuivis dans la perspective de la 
gestion gouvernementale du cadre financier. En conséquence, le 
Ministère continuera au cours de l'année financière 1988-1989, à 
combiner les initiatives découlant des programmes à des mesures 
législatives et à d'autres mesures afin de réaliser les objectifs du 
portefeuille. 

...7 
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PARTIE II  

PLAN 

Les activités de la planification des ressources humaines du Ministère 
seront concentrées autour des six principaux éléments suivants: la 
planification des ressources humaines, l'équité en matière d'emploi, la 
formation, le réaménagement de l'effectif, la dotation et la classification 
ainsi que les communications internes. 

A) 	Planification des ressources humaines 

Le Sous-ministre et la Haute direction du Ministère considèrent que la 
gestion des ressources humaines constitue une priorité importante au 
sein du Ministère. 

Depuis 1985 le Ministère a élaboré des mécanismes dans le but d'intégrer 
le plan pluriannuel .des ressources humaines au système de planification 
ministérielle. Ces initiatives ont consolidé les liens qui existent 
entre la Gestion et la Direction générale de la gestion des ressources 
humaines, permettant ainsi la promotion de la gestion des ressources 
humaines au sein du Ministère. Quatre facteurs marquent cette gestion: 
la complexification des responsabilités, la stratégie de développement 
régional du Ministère, la mise à jour du programme de recherche et enfin 
la mise en oeuvre des recommandations des différents groupes de travail 
qui s'étaient penchés sur les divers aspects de la culture. 

Complexification des responsabilités  

Un facteur important de la dynamique de l'environnement est le 
réaménagement de l'effectif. Cette réduction coïncide avec la 
croissance et la complexification des responsabilités ministérielles. 
La Fonction publique n'a pas développé de réel système de "récompenses", 
et les gestes de 'reconnaissance" sont encore fort timides. On ne peut 
continuer à s'attendre au volontariat continue en ce qui touche les 
heures supplémentaires de travail ainsi qu'à un sens soutenu de la 
loyauté. Le Ministère se préoccupe plutôt des dangers de l'épuisement 
et du u burn out". 

...8 
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Stratégie de développement régional du Ministère  

La stratégie de développement régional proposée aura comme résultats 
concrèts, le renforcement de la présence des programmes et activités du 
Ministère ainsi que l'amélioration de l'efficacité du Ministère. Les 
régions participent davantage aux activités de programme et les 
ressources allouées à la livraison ainsi que le pouvoir relatif à la 
mise en oeuvre sont délégués à ces régions selon les besoins. 

Mise à jour du programme de recherche  

Les programmes de recherche ont récemment fait l'objet d'une 
réorganisation afin d'optimiser les efforts ministériels touchant les 
applications de la technologie des communications et de l'information 
ainsi que la gestion de la recherche et du développement selon les 
exigences nationales et celles des clients. De nouvelles initiatives 
sont nécessaires afin d'élaborer et de mettre en oeuvre une stratégie du 
marketing de la technologie des communications dans les domaines tels 
que l'industrie, la livraison des services gouvernementaux, les secteurs 
de la santé et de l'éducation aussi bien que le secteur des services 
tertiaires. Une attention particulière doit être portée à 
l'accroissement de la prise de conscience du public canadien en ce qui 
touche la compétence et les réalisations du Ministère en développant un 
profil mieux personnalisé des programmes ministériels. 

Le suivi requis des recommandations des groupes de travail  

Au cours de 1986-1987 tous les groupes de travail qui avaient été formés 
pour étudier différentes composantes de la culture canadienne ont remis 
leurs rapports. Le Ministère a entrepris de donner suite à leurs 
recommandations et dans beaucoup de cas des propositions ont été faites 
au Cabinet. Les décisions qui seront prises ou qui ont été prises vont 
donner lieu à la création de nouvelles activités au Ministère sinon à de 
nombreux programmes. Ces programmes ou ces changements de 
responsabilités dans des domaines complexes comme le financement des 
arts, de l'édition ou de l'industrie du film pourraient exiger la 
création de nouvelles entités organisationnelles ou à tout ou du moins, 
la modification de structures actuelles ou des politiques du Ministère. 

...9 
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Objectif  

Identifier, évaluer et définir les besoins, les aspirations et le 
potentiel des ressources humaines du Ministère en fonction des 
objectifs, plans d'action et de perfectionnement à court, à moyen et à 
long terme. 

But 

S'assurer que chaque secteur du Ministère possède au moment voulu les 
ressources humaines appropriées qui sont nécessaires à la réalisation de 
l'objectif global de l'organisation. 

S'assurer que le Programme ministériel d'examen du rendement et 
d'évaluation de l'employé ainsi que la planification de la relève 
satisfont les besoins des employés et ceux de la gestion. 

Activités  

Analyser les besoins du Ministère 
en ce qui a trait principalement 
aux domaines de la recherche 
technologique, de l'élaboration de 
politique (droit d'auteur) et des 
spécialisations requises par 
l'institut canadien de 
conservation 

Définir les besoins en ressources 
humaines pour les programmes 
ci-haut mentionnés ou tout autre 
besoin 

Élaborer un plan d'action adapté à 
chacun des secteurs selon les 
besoins exprimés et assurer le 
suivi de ce plan d'action 

Continuer de réviser et de faire 
le suivi du Programme d'examen du 
rendement et d'évaluation de 
l'employé 

Toutes ces activités constituent des 
responsabilités et des tâches 
courantes à la Direction de la 
Gestion des ressources humaines 
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B) 	Équité en matière d'emploi 

Les femmes 

Catégorie de la gestion: Il est probable que le Ministère ne sera pas 
en mesure de satisfaire à l'objectif global de la Fonction publique, 
soit 12 % d'ici 1988. Cela est dû au fait qu'au cours de la dernière 
année, le Ministère a perdu un nombre important de femmes qui se sont 
dirigées vers d'autres ministères du gouvernement fédéral. En dépit de 
ce recul, le Ministère entend bien répondre à cet objectif fixé à 12 %, 
d'ici 1991. Communications Canada a déjà effectué en collaboration avec 
la Commission de la Fonction publique une analyse détaillée des 
candidates susceptibles d'intéresser le Ministère dans l'éventualité de 
futures nominations. Cet inventaire ainsi que l'ajout des personnes 
déjà identifiées devraient aider à accroître la représentation des 
femmes à un niveau supérieur. 

Dans la catégorie scientifique et professionnelle et dans la catégorie 
technique, aucun objectif n'a été fixé. Le taux de représentation des 
femmes faisant partie des groupes professionnels de ces catégories, 
excède aussi bien les indicateurs de disponibilité externe dans la 
population active que le taux de représentation de la Fonction publique. 

Des objectifs ont été fixés pour la catégorie administrative et du 
service extérieur et ce, plus précisément au niveau supérieur, afin 
d'accroître la population des groupes de relève pour la catégorie de 
gestion. 

Les groupes professionnels non traditionnels  

Les objectifs de Communications Canada sont indiqués au tableau 4. Ils 
sont reliés aux groupes professionnels de l'electronique (EL), de 
l'ingénierie (EN-ENG) et des services divers (GS). L'objectif 
ministériel qui est de 8 % d'ici 1991 dépasse les indicateurs de 
disponibilité de la population canadienne actuelle. 

Les Personnes handicapées  

Les objectifs fixés dans le plan d'action de 1985-1988 ne seront pas 
atteints. Le Ministère a l'intention d'atteindre cet objectif de 4 % 
d'ici 1991. (Voir le tableau 6) 

Les autochtones 

Les objectifs fixés dans le plan d'action de 1985-1988 indiquent une 
représentation de 2 % de la population totale d'ici le 31 mars 1988. Le 
Ministère a l'intention d'ateindre cet objectif d'ici 1991. (Voir le 
tableau 5) 
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Les Minorités visibles  

Le 31 mars 1987, la représentation du Ministère se situait à 2,7 %. 
L'objectif de 1991 est une représentation de 3 % des membres de groupes 
provenant de minorités visibles. 

La représentation et participation équitables  

La représentation et participation des francophones et anglophones au 
sein de la population du Ministère sont devenues plus équitables au 
cours des 12 derniers mois. Une étude de la situation dans toutes les 
catégories d'emploi nous révèle que la représentation s'est accrue dans 
5 des 6 catégories d'emploi. La réduction se retrouve dans la catégorie 
de l'exploitation où la représentation francophone est passée de 20,6 % 
en décembre 1986 à 20,3 % en décembre 1987. La participation s'est 
également accrue à tous les niveaux hiérarchiques au cours de l'année 
1986 même si elle demeure faible à certains niveaux. 

Le Ministère devra continuer à faire les efforts qui s'imposent afin de 
poursuivre sa marche vers une population ministérielle plus 
représentative de la société canadienne. Des efforts particuliers afin 
d'accroître la représentation anglophone au sein du personnel québécois 
devront être déployés au cours de l'année 1987-1988 car elle reflète en 
rien la composition linguistique de la population québécoise. 

Le plan en matière de langues officielles déposé devant le Comité mixte 
permanent du Sénat et de la Chambre des communes sur les langues 
officielles et soumis au Secrétariat du Conseil du Trésor décrit plus 
complètement la situation qui prévaut et les mesures à mettre en oeuvre 
en la matière afin de remédier à cette situation. 

Objectif  

Accroître la représentation des femmes, des personnes handicapées, des 
autochtones et des membres des groupes de minorités visibles et ce à 
divers groupes et niveaux professionnels. 

Que les anglophones et les francophones soient équitablement représentés 
dans toutes les catégories d'emploi, à tous les niveaux hiérarchiques et 
dans toutes les organisations du Ministère. 

...12 
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But 

Accroître la représentation des groupes cibles au Ministère, comme 
l'indique les tableaux 4 à 7. 

Au cours de la prochaine année, la représentation francophone au sein de 
la catégorie de la gestion passera de 24,4 % à 30 %; au cours de la 
prochaine année. Au sein de la catégorie scientifique et 
professionnelle, elle passera de 22,1 % à 24 %; à celui de la catégorie 
technique, elle passera de 22 % à 23 % et à celui de la catégorie de 
l'exploitation, elle passera de 20,3 % à 25 %. Aux différents niveaux 
de la direction et les équivalents, elle passera de 22,6 % à 26 %. Au 
niveau des cadres supérieurs, elle passera de 20,1 % à 23 %. La 
représentation anglophone parmi les employés de la région du Québec 
passera de 5,8 % à 8 %. 

Activités  

S'assurer qu'il soit tenu compte 
des membres des groupes cibles 
dans toutes les activités de 
dotation et autres occasions 
d'emploi 

Fournir aux membres des groupes 
cibles des possibilités de 
perfectionnement dans des postes de 
niveau inférieur afin de leur 
permettre d'acquérir l'expérience 
nécessaire pour participer à 
de futurs concours 

Maintenir le soutien à l'endroit des 
congés d'études pour les 
membres des groupes cibles 

Accroître notre participation aux 
mesures spéciales mises de l'avant 
par le Secrétariat du Conseil du 
Trésor et la Commission de la 
Fonction publique 

Toutes ces activités s'inscriront dans 
les responsabilités de la Direction de 
la Gestion des ressources humaines au 
cours de 1988-1989 

...13 
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Le Sous-ministre, après consultation 
avec les sous-ministres adjoints, 
autorise la dotation de tous les 
postes EX et SM 

Des firmes d'experts-conseils 
étudient le marché afin d'identifier 
la disponibilité des candidats 
féminins francophones techniquement 
qualifiés dans les divers domaines 
et recommandent des candidats 
qualifiés 

Le Programme de développement et de 
promotion des centres d'excellence 
de langue française est utilisé dans 
le processus d'identification et de 
recrutement de francophones au 
Ministère 

Toutes ces activités s'inscriront dans 
les responsabilités courantes de la 
Direction de la Gestion des ressources 
humaines au cours de 1988-1989 

Des candidats francophones et 
féminins qualifiés soient identifiés 
lors de chaque activité de dotation 

Des candidats anglophones 
qualifiés soient identifiés lors 
de la dotation de tous les postes 
au Québec 

...14 
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C) 	Formation 

Le Ministère doit s'assurer qu'il a un effectif compétent et capable de 
faire face à ses besoins futurs. C'est dans cette optique que seront 
maintenus les activités de formation qui respectent les politiques 
visant l'ensemble de la Fonction publique: la formation obligatoire 
d'orientation en gestion, la formation en communications, les cours 
d'orientation pour les nouveaux employés, la formation sur les 
changements technologiques, et la planification de la retraite, le 
programme d'amélioration des compétences, la formation à l'appui de 
l'Équité en matière d'emploi et le recyclage à l'appui du réaménagement 
de l'effectif. 

Objectif  

Développer un programme de sensibilisation et fournir aux employés des 
possibilités de perfectionnement pour améliorer leurs habiletés. 

But 

Familiariser les employés avec les possibilités qui leur sont offertes 
par le biais de l'automatisation, des développements de la haute 
technologie et les techniques de gestion. 

Activités  

Communiquer aux employés les 
changements technologiques et la 
disponibilité des instruments 

Mener un programme de recyclage 

Favoriser les échanges d'employés, 
les détachements ou autres 
mécanismes d'affectation afin de 
permettre un roulement continu des 
employés et l'atteinte des objectifs 
de représentation équitable 

Développer en collaboration avec les 
universités ou autres organismes des 
programmes susceptibles de préparer 
des candidats aptes à rencontrer les 
exigences du Ministère 

Toutes ces activités s'inscriront dans 
le carnet de travail de la Direction 
de la Gestion des ressources humaines 
en 1988-1989 

...15 
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Perfectionner les gestionnaires 
afin d'assurer la formation 
appropriée à leurs nouvelles 
fonctions 

• 15 participants aux cours pour 
les SMA, EX, et SME 

• 27 participants aux cours pour les 
cadres intermédiaires 

• 40 participants aux cours pour 
les surveillants 

• 1 cours d'orientation pour 
les nouveaux employés 

• 10 congés sabbatiques, CAP, 
PSFL 

• 1 réunion des cadres du 
Ministère (par secteur) 

Améliorer les communications et 
sensibiliser davantage les employés 
à ces questions 

• Programme d'aide aux 
employés: séance 
d'information 

• 3 séances de préparation à la 
retraite (80 employés) 

• 3 séances de planification 
successorale (100 employés) 

Toutes ces activités s'inscriront dans 
le carnet de travail de la Direction 
de la Gestion des ressources humaines 
en 1988-1989 

...16 
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D) 	Réaménagement de l'effectif 

La quote-part de Communications Canada dans l'application de la 
politique gouvernementale de réduction de l'effectif se traduit par une 
réduction de 208 années-personnes entre les exercices financiers 
1986-1987 à 1990-1991 a été répartie comme suit: 

1986-1987 	1987-1988 	1988-1989 	1989-1990 	1990-1991 	TOTAL 

84 	23 	34 	34 	33 	208 

Lorsque le plan de réduction a été établi, la Haute direction a pris les 
engagements suivants: 

- minimiser les effets qu'aura le réaménagement de l'effectif sur les 
employés nommés pour une période indéterminée; 

- laisser à la Direction des ressources humaines et à la gestion 
organique la responsabilité d'identifier et de réaffecter les 
employés touchés; 

- recycler les employés visés et rendre des fonds nécessaires 
disponibles lorsque ce recyclage facilitera leur réaffectation; 

- donner dans la mesure du possible aux employés déclarés excédentaires 
un avis de douze mois afin de faciliter leur réaffectation. Cet avis 
ne doit en aucun cas être inférieur à six mois. 

Jusqu'à présent Communications Canada a pris les mesures nécessaires 
pour réduire autant que possible les effets de la réduction de 
l'effectif. Le Ministère a intégré à ses services de réaménagement de 
l'effectif les employés vulnérables du Programme des expositions mobiles 
de la Corporation des musées nationaux. 

...17 
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Objectif 

Gérer toutes les situations de réaménagement de l'effectif et réduire 
les conséquences possibles chez les employés déclarés excédentaires. 

But 

Gérer toutes les situations de réaménagement de l'effectif et réduire le 
Ministère de 101 années-personnes d'ici mars 1991 tout en maintenant le 
moral, sans mise en disponibilité et minimisant les effets négatifs sur 
les membres des groupes cibles du Programme d'équité en matière 
d'emploi. 

Activités  

Maintenir le Programme de 
réinstallation pour les 
employés déclarés excédentaires 

Développer de nouveaux mécanismes 
pour la réinstallation des 
employés et offrir du recyclage 

Développer sous forme de projet pilote 
un programme de gestion 
de carrière qui favorisera une 
mobilité accrue des employés des 
diverses catégories professionnelles 

Fournir des services de counselling 
aux employés des musées nationaux 
affectés par le démantèlement du 
Programme des expositions mobiles 

Toutes ces activités prendront place 
au cours des années 1988 à 1991 

...18 
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E) 	Dotation et classification 

Communications Canada a connu un succès sans précédent dans le service 
de la Gestion des ressources humaines avec la mise en oeuvre des 
recommandations du groupe de travail sur la réforme administrative du 
processus de dotation. Un récent sondage auprès d'un échantillon 
statistiquement représentatif de la haute direction a démontré que le 
degré de satisfaction des gestionnaires en ce qui a trait à l'aide reçue 
a plus que doublé depuis la mise en oeuvre de certaines de ces 
recommandations visant à rationaliser le processus. 

C'est dans ce contexte que Communications Canada effectue actuellement 
une révision complète du système interne de classification afin 
d'évaluer l'efficacité des mécanismes déjà en place en ce qui concerne 
la mise à jour des postes, leur évaluation et le suivi. 

Objectif  

Offrir aux gestionnaires du Ministère un service continu d'avis et 
de conseils en ce qui a trait à la gestion des ressources humaines, et 
plus précisément dans les domaines de l'organisation, de la 
classification, de la dotation et des langues officielles. 

But 

Maintenir auprès des gestionnaires des services de classification et de 
dotation, offrir des avis et des conseils aux employés dans un contexte 
décentralisé, plus particulièrement dans les secteurs des 
Télécommunications et de la technologie et de la Gestion du spectre. 
En ce qui concerne le secteur des Télécommunications et de la 
technologie, le Ministère doit s'assurer que la structure des activités 
de recherche scientifique et technique corresponde au mandat dans son 
ensemble. S'assurer que les actes de classification et de dotation sont 
réalisées à l'intérieur des normes établies et que les conseils fournis 
aux gestionnaires s'inscrivent dans les délais prévus. 
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Activités  

Développer des programmes de 
recrutement précis afin de 
satisfaire les demandes de 
dotation 

Il s'agit d'une responsabilité 
courante de la Direction de la Gestion 
des ressources humaines 

Faciliter l'intégration au Ministère 	I Cette activité devrait être terminée à 
des employés des programmes 	la fin de l'année financière 
nationaux de la Corporation des 	I 1988-1989 
musées nationaux 

Préparer un plan d'action pour 
passer en revue les organisations 
intégrées 

Identifier les employés qui 
pourraient être touchés a la suite de 
réorganisation possible 

Former et conseiller les 
gestionnaires en ce qui a trait 
aux pouvoirs sous-délégués à la 
gestion en matière de dotation et de 
langues officielles. 

Ces activités forment une 
responsabilité courante de la 
Direction de la Gestion des ressources 
humaines 

Réviser la structure des activités 
de recherche scientifique et 
technique 

Embaucher des candidats qui 
assurent la revitalisation des 
ressources humaines affectées 
à la recherche scientifique et 
technologique 

...20 
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I de la Direction de la Gestion des 

ressources humaines; activité qui 
I devrait être reprise à chaque année 
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1 1988-1989 
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F) Communications internes 

Communications Canada met actuellement en en place une stratégie de 
sensibilisation dont l'objectif est d'améliorer les communications 
internes entre les employés, à tous les niveaux de l'organisation. Le 
Ministère a déjà lancé son message par le biais d'activités telles que 
les réunions, les séances d'information, les publications ministérielles 
et une évaluation poussée des fonctions liées à la Gestion des 
ressources humaines. La Haute direction encourage fortement les 
communications bilatérales entre tous les employés tant au niveau 
vertical qu'au niveau horizontal. 

Objectif 

Accroître l'efficience du Ministère, la satisfaction au travail et le 
sentiment d'appartenance des employés de tous les niveaux. 

But 

Améliorer l'efficacité des communications entre les employés du 
Ministère et ce à tous les niveaux. 

Activités  

2 séances d'information ou de 
planification sur le fonctionnement 
et les opérations du Ministère 

1 réunion d'intérêt général sur le 
mandat du Ministère 

Passer en revue l'étude portant sur 
l'évaluation des fonctions liées à 
la Gestion des ressources humaines 
au Ministère et établir un plan 
d'action 

Établir des mécanismes pour offrir 
des services tels que le système 
acquis récemment d'analyse des 
styles de communications 

Publier régulièrement le journal 
ministériel "Communications-Express" 

Autres activités voir la formation 
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Le régime APRM 

Le Ministère négocie actuellement un protocole d'entente avec le 
Secrétariat du Conseil du Trésor à l'appui de l'accroissement des pouvoirs et 
responsabilités ministériels (APRM). Le Ministère tente d'accroître la 
délégation de pouvoirs et responsabilités dans le but d'atteindre des objectifs 
précis en matière d'administration du personnel et de gestion des ressources 
humaines. Ces objectifs ont tous un dénominateur commun qui est une délégation 
accrue des pouvoirs aux gestionnaires sans l'imposition de mécanismes de 
contrôle avant la prise de décision. Notre philosophie consiste à faire 
confiance à nos gestionnaires en présumant qu'ils sont compétents et en assurant 
qu'ils feront preuve de responsabilité et de discernement dans l'exercice de 
leur autorité. Nous avons par ailleurs l'intention de mettre en place des 
mécanismes d'évaluation de la qualité de la gestion dans ces domaines. 

Tous les domaines liés aux politiques font l'objet d'une revue ainsi que 
les indicateurs de performance et les objectifs établis en fonction de chaque 
politique. Quand le protocole d'entente sera complété, le Ministère fournira 
toutes les informations pertinentes au Secrétariat du Conseil du Trésor par le 
biais du Plan pluriannuel des ressources humaines et le plan opérationnel 
pluriannuel. En même temps, des mécanismes de contrôle seront identifiés afin 
d'assurer la réalisation des objectifs. 

D'ici à ce que le protocole soit signé, le Secrétariat du Conseil du 
Trésor peut se référer au cadre d'imputabilité qui fait déjà partie intégrante 
du présent plan. 
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PRÉOCCUPATIONS 

Communications Canada tient à attirer l'attention du Secrétariat du 
Conseil du Trésor et de la Commission de la Fonction publique sur quelques 
sujets majeurs qui le préoccupent beaucoup. 

1. Tout d'abord, la Gestion du Ministère considère que le processus 
d'auto-identification des employés faisant partie de deux des groupes cibles du 
programme d'équité en matière d'emploi, soit les personnes handicapées et les 
autochtones, constituent un véritable problème. 

Cette préoccupation est fondée sur le fait qu'aucun mécanisme approprié 
n'a été mis en place pour s'assurer qu'un employé s'est efficacement identifié 
conformément à son groupe et sur,  le fait que le terme "handicapé" peut prêter à 
confusion. Ces problèmes ont des effets sur la performance du Ministère 
étant donné qu'elle est basée sur la réalisation d'objectifs numériques à 
l'intérieur d'un échéancier. (Voir la partie II de l'Équité en matière 
d'emploi) 

Le Ministère croit que la question de l'auto-identification des 
handicapées et des autochtones doit être résolue. Sans une clarification de 
cette question il est impossible pour le Ministère d'évaluer ses progrès en 
termes concrets et de vérifier si l'effectif reflète bien la réalité 
canadienne. 

D'ici là, le Ministère a l'intention de continuer à faire tout ce qui 
est en son pouvoir pour tenir compte des employés qui font partie des groupes 
cibles contribuant ainsi à l'atteinte des objectifs du Gouvernement. 

2. Ensuite, Communications Canada a connu ces dernières années beaucoup de 
difficultés dans la prestation des services de rémunération à ses employés. 
Sans vouloir présenter ici une analyse détaillée des difficultés encourues, 
comme les mêmes difficultés ont confronté beaucoup de ministères, nous nous 
permettons ici de discuter de certaines de nos conclusions. 

Ainsi nous croyons que la fonction rémunération est extrêmement complexe 
et que nous aurions avantage à faire des efforts pour simplifier les processus 
et à les automatiser encore davantage. Nous pensons que le Ministère des 
Approvisionnements et Services devrait jouer son rôle de chef de file dans ce 
domaine. 
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Il nous faudra aussi tôt ou tard de revaloriser le rôle du conseiller en 
rémunération. Tant que nous continuerons à confier ce rôle à des commis, nous 
aurons beaucoup de difficultés à recruter et à former un personnel compétent et 
le service que nous offrons à nos employés continuera à être inégal et souvent à 
laisser à désirer. Le Secrétariat du Conseil du Trésor se penche sur la 
question actuellement et nous espérons que ses conclusions ne tarderont plus et 
qu'elles iront dans le sens de nos conclusions. 

3. 	Enfin, nous tenons à soulever ici le retard qu'on connaît dans la 
plupart des ministères dans l'automatisation des fonctions du personnel et dans 
l'informatisation des données sur les ressources humaines. Il est étonnant 
qu'après toutes ces années nous n'ayons pas relevé adéquatement le défi de 
l'informatisation. Les récentes initiatives dans ce domaine, par l'entremise de 
comités interministériels nous poussent à être optimistes mais nous tenons à 
réitérer l'urgence et la nécessité de nous équiper de systèmes flexibles qui 
automatisent les processus liés à la gestion des ressources humaines et surtout 
toutes les données sur nos employés. Sans cette automatisation nous limitons 
notre gestion de nos employés à sa plus simple expression et nous tombons bien 
en deçà de l'appui que nos gestionnaires attendent de nous. 
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Porklemr dam 	yrd .**. d. dd.* 	 Parlotmmt den 	ON Ili» 410 dolled 	 Paloyeart daye 	ym wine de den) 

Patedand 	 Pore:Nam 	 Parke/me 
Joaroymrdop•al 	 Jearodaddparuo 	 JoarsprIoldend 

Formation des inspecteurs (EL) 	 14 	 378 	95 	24- 	540 	168 	s/o 	s/o 	s/o 

Recyclage des inspecteurs-radio (EL) 	48 	 480 	111 	s/o 	 s/o 	s/o 	s/o 	s/o 	s/o 

TOTAL 
62 	858 	 206 	24 	540 	168 	s/o 	_ 	s/o 	s/o 

TWINCT Xe Or (R... IMO 



TABLE 3-C — TRAINING 
TABLEAU 3-c — FORMATION 

RN« Jo PIRO Va. 20 
Ronda au voL  204,  IACIP 

	

Plantund dmd 1 1987-n188 	 paean  ,.., 2  a.88-i.89  

	

A.$. ee euemeaa. I 	te 	-Is 	ANN. d• Nanlacarm 2 	III 	-19 

Public Serve.4.1• emu./ 
Fornellen Oam Tememnbl• •• Ye 14101101 puldNu• 	 • 	Cold gs 004 	 • 	Co.,  fS 0001 

	

Colt 	 Colo 
fon «dame •• M.» 	 ( a milme •• Nara) 

A. Lamaammed emenaton vamp 
Adamson eireaumal 1.1 •••0r4 	 222 	 180 

IL CanmemMem •11440 	 8 	 S /0 
Ammon tob asydnomman 

C. Ormadon I« mie en/MN« 	 20 	 6 	' 
Onensmon pm be name. «reeds 

D. Ned mcnnokey 	 S/0 	 S/0 
Nody•I• idemelode 

E. ilmumndne ge/anan• 	 7 	 8 
RavIlmmon •• mar 

	

S/0 	 Sb  
F. OmMeasma modomenent offer ton 

Proaresem erraboram Om quailkaeon• 

Mee dedurwromul vamp (fade 34) 
Forams,. pnnees» 4.,. 04 ondrudem (Tableau 10) 	 168 	 S/0 

MI Mr reMn• 
Tad* awe loronmem 	 1,329 	 1,396  
Tramp organtsama Cam 
*NM dreremammt ea 4 barmen 	 123 	 128 

TOTAL 	 1,877 	 1,724 

NOTE: PROVIDE A BRIEF DIPLANATICN WHERE LIAM 3015 40  DEPARTMENTAL TRAIN940 EXPENDITURES NAVE  ((EN  PROJECTED FROM 114E PREVIOUS YEA« 
NOTA: F0.11441% LINE eaeve caucanoa La ou oes VARIATIONS muffles DANS LES DEFENSES « FORMATION DES MINSSTERES oNE cre FREW« À  PARTIR 

 DES DONNE« DES ANNE« PRECEDENT«. 

TrISGCT 32047 (Rm. 117/01 )  C 



Mlb- 



TABLE 4 — AA REPORT: WOMEN 

TABLEAU 4 — RAPPORT AP: FEMMES I ()p.n.. U.seil• 

COMMUNICATIONS CANADA 

r.. 

1 " 3 

(M'9  onns Ai 	
Plo ye« '9 86  to 	87 	 Cu.fwv ed IV 87- '2  88 	 Up:MN; yea '9 88  to 899 	 Planeel ?Of I le 09 to 90 	 et•bnIng pea 2 1290. 1291 

ere.« Taws.. Ai 
A.... P"."..  '986- 19  87 	...h..... 1.87- '9 88 	 Anal. i nun TO fe, 	ha 8 	 Anode de ester..., I IS 89. 1190 	 Ames de pisdkalbs 2 *90- to91 

Osupalm• 
caepory 
Codes.» 	 Ted 	 W.., 	 Tad 	 taget. Won.% 	 Tad 	 Tard Sum,. 	 Tout 	 Vogel: War« 	 Tad  

Oneenasnase 	Peuldon 	 rverss. 	 Ilvedson 	°"'" r''''""• 	Foss( vs 	ISTrubtro 	(appAM Tem.« 
	  Foss' vs 	Ivedasn 	(Aped . gems@ 

	 Faso« vs 	MM.." 	
Cbbeld : Ammo 	

%mean vs. 

011aWannd oweb 	111,,,,,.. 	 Popvims 	Mum.. 	
V ac pea.* 	g1/4«,„,.... 	,..«.,.. 	 Vs pd..« 	VoplAsta, 	1.4...., 	 V«. foam» 	NM... 	N..b. 	 Vs. minas 

Moods 	 bull 	 % 	 V A* 	 WO 	 [de b 	 % 	 0.•11 	 % 	 VOalb 	 % 
hmscheweg 	 Womb. 	 Want. 	 Nonbe 	 4• 	Ilant. 	 Maybe* 

MANAGEMENT 
GESTION 

EX 	52 	5 	9 . 6 	52 	2 	9.6 	0 	 52 	4 	7.6 

SM 	39 	3 	7.6 	39 	5 	15.8 	2 	 39 	7 	17.9  

TOTAL 	91 	8 	8.8 	91 	7 	7.6 	2 	 91 	11 	12.0 

SC. 	& PROF. 

Junior/ 
d'Entrée 	12 	3 	25.0 	 fsee obje:tives 'ion -traditiona* 	occupational 	groups) 

	

voir objactifs 	moupes non trzditionnels) 
Interm. 	275 	18 	6.1 

Senior/ 
Supérieur 	45 	1 	2.2  

TOTAL 	332 	22 	6.6 

pocA .1: LOW Me.  • fflr.) A 



TABLE 4 - AA REPORT: WOMEN 	 O•parmel 	lAwsuee 	 I,.. 	a  

TABLEAU 4 - RAPPORT AP: FEMMES 	 COMMUNICATIONS  CANADA 	 2  * 3  I 

tA..et moue Al 	
he ,er le 86. .87 	 c......• v... up en n VI 	 mi.», ”. n88. n 89 	 Piambe 'ea 1 n89. 1990 	 nimbi vet t te 9a to 91 

gr.*. r.g..... Al 	
Nwrgoeidme .86- '.87 ' 	 MM. an men 190 / - te 00 	 Jame  e.... '.88  n 	89 	 a.m.«. e....lim s 8.89. n 90 	 *•1. 4. eMeet. 2 4)0 • ii 91 

Clœyarm• 	  
«mom, 
Campo. 	 fad 	 Worm 	 Tad 	 Lae«. Worm* 	 Voul 	 Tape bvIsma 	 Tad 	 Tort Wow.. 	 bid 	 Toe: worm 

por•amme• 	pœwirm 	 Alm.. 	 poperma 	Ctn..,  rem.« 
faecal wm 	•Mvi.*:. 	Obi.l• Ir..... 	,...., .«. 	,...e., 	ca.«. Femme 	,...... 	puma,. 	sew: Femme 	F.., . 

Ofg mamma twel• 	pew... 	 pol.••••• 	Nowise 	 Vac go..... 	Pope». 	um«. 	 Vat gem.» 	Pceoloon 	N.... 	 Vat. 0.1.••• 	Papvbilm 	mom. 	 Val. piffle 

Wm.. 	 VMS 	 Ilet•n• 	 • 	% Me am-n•w•• 	 Newt. 	 b" 	Woe.. 	% 	 11••• 	Me«. 	% 	 e"  

ADMIN. & 
FOREIGN 
SERVICE/ 
ADMIN. ET  
SERMCE 
EXTERIEUR 

Junior/ 
d'Entrée 	155 	107 	69.0 	 155 	108 	69.6 

Interm. 	233 	94 	40.3 	 233 	98 	42.0 

Senior/ 
Supérieur 	111 	21 	18.9 	 111 	29 	26.1 

TOTAL 	499 	222 	44.4 

TECHNICAL/ 
TECHNIQUE 

Junior/ 
d'Entrée 	234 	19 	8.1 	 (see objectives non-tr ditioni1 occupetional 	groups) 

(voir objectifs groupes non t-aditionrels) 
Interm. 	271 	6 	2.2 

Senior/ 
Supérieur 	27 	0 	0.0 

TOTAL 	532 	25 	4.7 

11.15.à>1..t; MOW Om. 00%4 • 



	

TABLE 4 — AA REPORT: WOMEN 	 o.,....... u.... 	 I".» 	to 

TABLEAU 4 — RAPPORT AP: FEMMES 	 COMMUNICATIONS CANADA 	 3  

M. im mm AI 	 pffl , ti 86 i 	87 	 c.**”. le 8Z 1188 	 U1100.1n1 “. 1.88. le 89 	 I.W.M. you I HI 8g II 90 	 homhe rm t 119107je9 ,s , 

(me.* r..........) 	gMcgrm 1186 -  1, 87 	 A...al «WO n187.  "88 	 ......... è«... *88 Ill 	89 	 Amés au. 	pisam I 113g-  111 90 	 Made II* plandtalow 2 II eu. to/ I 
M.... gd 

Csmased 	  

	

Ted 	 Vim., 	 Tad 	 l'.9« mow. 	 Ted 	 Taos Wemm 	 Tod 	 fovea Vitem. 	 TO4 	 Tape: Worm 
C..'...
C..'..,9m,  
Co  

limbomoma. 	,..... 	 Ammo 	 MOM.. 	OapM1 r....... 	Fosast me 	Mee». 	Cie" ' r""`"" 	F.....t ... 	/MM.>, 	Cbs« sm..» 	,........ v. 	pm*. 	°Ma: femme 	r.....%  ..... 

0.88/mmod MM 	p.e..., 	 hmerm 	Numb. 	 Vs M•mm 	pemoMm 	Mortra 	 Vs 1...... 	romimm 	m 	 Vs /MM. 	NNW.* 	MorMt 	 Vs /Mom 

M.o. 	 Mob MM 	NmMe 	% 	 le.. 	Num.. 	% 	 We 	 •N.... 	% 	 eue  
1...archnuel 	 m..... 

ADMIN. 
SUPPORT/ 

SOUTIEN 
ADMIN. 

TOTAL 	541 	473 	87.4 

)PERATIONALi 
rUPLOIT. 

Support/ 
Soutien 	50 	0 	0.0 

Junior/ 
d'Entrée 	7 	0 	0.0 

(see ob,ective! 	non-traditioral occupational groups 
Interm. 	6 	0 	0.0 	 (voir objectifs  groupes non traditionnels) 

TOTAL 	 63 	0 	0.0 

DPTL. 
TOTAL 	2058 	750 	36.4 
DU MIN. 

NON- 
TRADITIONAL 
GROUPS/ 
3ROUPES 

ON  
TRADITIONNEt 

TOTAL 	 236 	13 	5.5 	236 	14 	5.9 	 236 	16 	6.7 	 236 	18 	• 	 236 	19 	8.0 

lUt:w 	liu'A ilto. •/..4 



Deam.w Mann., 

COMMUNICATIONS CANADA 
TABLE 5 — AA REPORT: ABORIGINAL PEOPLE 
TABLEAU 5 — RAPPORT AP: AUTOCHTONES 

 e... ,... t186.111 87 	 Cunene ber 1. gz. «, 8 	 um—, r..  '.88. '. 89 	 m.,-,, ye ig I IT 89- n• 90 	 in-mt, ,.. : TT 9a m91 

	

Ann« peen. 1 n 86- to 87 	 m— - ten 12 	7 egg8 	 —„,.....te 89 	 Ann ea Panacea I 1989- n90 	 Ames de onelloane 2 '.go - ini 

Abone • peen 
Ooranolend 	 totenn. 	 Torn Aboond ono* 	,..‘.... 	Tow 	T."' Ab"""«" 	Fontanel 	Ton 	T'or 'e""ei 	Femme' 	Ted 	T.1°' Abeed  "el 	Fontanel 

aaea 	uu  	TOIÉ 
Ototon Onehorna 	 °Opel. Antemens 	 rew AY ISIMIY« 	.. 	 09•Ce : Meer.« 	...„.. 

CeneP 	 INP 	Inemonnet 	Tam 	Mole.. 	 ...moo 	panne, 	 .....e. 	Kneen 

inessonnolo 	 bennon 	Denon4 
P.O.  	Pennon 	 Venn« 	Pooenn 	 Verna 	henna 	 Veneta 	Pb. 	 Vino.« 

en*. 	 bens« 	 Numb« 	 Mitre« 

•• 	% 	P".."« 	b" 	Went.. 	% 	".""« 	'''' 	NM*. 	% 	"..« 	De. 	Nœtwe 	% 	""... 

Ww0 • 	70 	Nano• 	'M 

MANAGEMENT/ 
GESTION 	91 	1 	1.1 	- 	- 

SC. 	& PROF. 	346 	1 	0.3 	- 	- 	 . 

ADMIN. 	& 
FOREIGN 
SERVICE/ 
ADMIN. ET  
SERV,ICE 
EXTERIEUR 548 3 0.5 1 0.2 548 7 1.3 548 8 1.4 548 10 1.8 548 12 2.1 

TECHNICAL/ 
TECHNIQUE 	563 	5 	0.9 	- 	- 

ADMIN. 
SUPPORT/ 
SOUTIEN 
ADMIN. 	 609 	6 	1.0 	- 	- 	609 	7 	1.1 	 609 	15 	2.4 	 609 	22 	3.6 	609 	29 	4.7 

Itn".4.: IC 1".10 Ye (Ito. t/001 



TABLE 5 — AA REPORT: ABORIGINAL PEOPLE 	 Deaenneat 	Una.. 	 P ig * 
TABLEAU 5 — RAPPORT AP: AUTOCHTONES 	 COMMUNICATIONS CANADA 	2 4.11  2 1  

P...7•• 10 86- ll 
Ann« •n• taw. I• 	7. t'

Cwt... year 19 n- te gg 	 UPCOnne p.. »88_ » 89 	
Pl....9“« 1 »89. le go 	 Plambi ye« 1 100 • le 91 

	

Annie pace«. /08b 
87 . 10 87 	 Maw à ..... to88- to F9 	 Awed. de plautam I NI 89.1.90 	A...m..0,4km: te .  9Q t'  91 

.....e. Pour. 
Ouedualend 	 AwIceotnee 	 T•9•11: Moped Poe. 	 T.9, , Ab,..i p.m., 	,..«.... 	T., 	Tog ,..: Aldo0à,‘ ne• 	F 	..., 	T" 	UN« : 000*00 PdaPla 	,......a  

.70011 	 Taul  	Tel/ 	 Fadecadud 	Taud 
Obaca Auler>»,••• 	 °bowel : Auelean“ 	 Cep.i matet.... 	 Clamed : AuldaMonamb 

Couarat 	 Tom 	 Offlohang 	 '''.... 	Odauàdio, 	 • ..... 	Muffle.% 	 vecancra 	Mato., 	 INCAPOS 

peolusawela 	
K. 	ImIeuoundee 

	

Mr« onmi 	Olatuvoté 
PO.  	houladen 	 Varawore 	Pcpuloem 	 Vat-rem 	%alum 	 Vcadcaa 	Peedhl« 	 Vdemana 

Numb« 
 tub 	

1.u.bo 	 *dumb« 	 Idluerbad 	 plow» 
Novae 	% 	

par.. 	um 
par 	 lam*. 	% 	ado.u.s 	tub 

Nemb• 	0/0 	Purnma 	tub 	 Mamba. 	% 

	

70 	N.e. 	70 

OPERATIONAL/ 
EXPLOITATION 	64 	0 	0.0 	- 	- 

DEPARTMENTAL 
TOTAL 	2221 	16 	0.7 	1 	.05 	2371 	21 	0.9 	 2371 	30 	1.2 	 2371 	39 	1.6 	2371 	48 	2.0 
DU 	. 
MINISTERE 

10C,L: IC 1X1b0 	VON 



TABLE 6 — AA REPORT: DISABLED PERSONS 

TABLEAU 6 — RAPPORT AI':  PERSONNES HANDICAPÉES 	
1 Depormest hum.. 

COMMUNICATIONS CANADA 	re"  1 « 2 6. 	I 
:r. rromy I.. : to 90. te9 

Cumlinl ten Ill 	.. 	88 	 Ufsafflep r.. «, 
.v. nète- le 87 	AP.. MI COOS ,g;- -. 	 Idmé. ê p.m Is %  te %9 	

Planffle pee I 19 	- III 

ANI4e de planecnst I te89- 1190 	 Mode IN flonikailka t "90-" 91 

Oleobbd No«. 
Ocewit•kmd Tap« : Disebb/ pawns 	 Up« : Diebd peome 	 Tet 	lued iel : O 	genme 	 Tire« : C4 memo 

Moms an« +pi« 
cemM 	 tad  	tad 	 MIMI .  Pena.« 	Fosmed 	tad 	Oblong . Persennee 	Ferecurd 	Taal 	Reel : Mama 	Formate 	T1 	Oblme : Imam. 	Feemaid 

bu 

Cod"» 	 Pe 	1,41~dneet 	 e... 	"'"wem 	lundlutme 	 ywancir 	mulitort 	 etmecapom 	 Imcanclot 	/WANK« 	 1n MdLaC4W 	 IMineblie 	paprelon 	 alked« 	 younata 

pebeecnore 	 IneifflnIM 	Dieweiwi 
Pee  	Pqmoh«. 	Numb. 	

Vacate« 	%edam 	 Ifecancl. 	/Tuba 	 Plumb« 	
Yemen 

Nugetee 	
Waffler 	Pcçutarn 

WA. 	Number 	., 	Phantom 	., 	WY 
140.0.0 	

% 	freevu.• 	Mob 	 • 	% 	pen..  

mo.b. 	70 	Nate. 	70 
,  

MANAGEMENT/ 
GESTION 	91 	3 	3.3 	- 	- 	 94 	3 	3.1 

. 
SC. 	& PROF. 	346 . 10 	2.8 	- 	- 	 I 	 347 	11 	3.1 

ADMIN. & 
FOREIGN 
SERVICE/ 
ADMIN. ET  
SERVICE 
EXTÉRIEUR 	548 	17 	3.1 	7 	1.2 	 605 	26 	4.3 

TECHNICAL/ 
TECHNIQUE 	563 	17 	3.0 	- 	- 	 614 	19 	3.0 

ADMIN. 
SUPPORT/ 
SOUTIEN 
ADMIN. 	609 	11 	1.8 	4 	0.6 	 647 	44 	6.5 

oCC IC 11»0 0 4... Mee C 



TABLE 8 - AA REPORT: DISABLED PERSONS 	 e.o.m.. m.o.. 
Ill 

TABLEAU 6 - RAPPORT AP: PERSONNES liANDICAPÉES 	 COMMUNICATIONS CANADA 	

I Pape 

2 •• 2 - 	 1 

	

1 	0  PP" pa  t, 86 	87n, 	Gment rya s• 8.  mil 	 Upeerap yea I 1 I ar 9 	 t 

	

liaree onlvickm• It OD- 111 0 / 	 ....... tot ...I 1.8 	- 	 WM II ..... le 	. 19 	

lhatnep par I 	o' go . 1.90 	 Pwen r.. I »90- ye 91 
A.M. do plandleaban I fil Rq. efiln 	 Amin de endue» I n90. se 91 

Meta.. gmbball 
Otrupalland 	 Taupe : Dtadtbl panne 	 Tarot : Metal papaw 	 Tag.*: Oludiel prom 	 Tap« : Obebd prune 

Pancnice hind...lee wpm 	 Tod  	1.11.1 	 Me«. %no ø.. 	re.« sad 	Tani 	Clin.cel : Perms.« 	re..canni 	Tani 	Cht'a : Penmen. 	%manna 	bad 	Chheill : Puma« 	Femme. 

Coda.» 	 ". 	Indennnin am 	Tam 	Paindam 	 handcapen 	 «care« 	hapulagn 	 hand/caper 	'acme« 	populace 	handicap'« 	wac anew 	PaPeadc 	handltapdm 	 elealbabb 

probetannab 	 Indfinnind 	OPP ardné 
Poe  	Papule., 	 Vdcanosa 	Panama 	 Vicar... 	Peputem 	 liablabbe 	Nadal. 	 Vilbelill 

Numb. 	 hlunend 	 Numb.. 	 /blab« 
et. 	* t,,., 	..,_ 	Number 	.,_ 	blab Nun 	

OM.« 	Ibis 	 p.m» 
Mambo 	 % 	

plaban 	blab 

	

Nobble 	% 	
Plabbea 	t'a' 	

N*. 	% 	 baffle 	% 
Mabee 	70 	balabe 	Ma 

OPERATIONAL/ 
EXPLOITATION 	64 	3 	4.6 	- 	- 

DEPARTMENTAL 
TOTAL 	 ?221 	61 	2.7 11 	0.5 	2374 	79 	3.3 	2374 	88 	3.7 	2374 	97 	4.0 	2374 	106 	4.4 
DU 
MINISTtRE 

, 
ince it: 11) (1‘.. SlIC 



1: 2 	I TABLE 7 — AA REPORT: VISIBLE MINORITY GROUPS 

TABLEAU 7 — RAPPORT AP: GROUPES DE MINORITÉS VISIBLES 
Mo.** 

COMMUNICATIONS CANADA 

	

wt.,. le 86 to 87 	 Cwmorpur *87- * 88 	 "P“."4"« " 88  *89 	 wow.. r. 1 1189- te 90 	 P100,14 yea 0 NI 9 a e 

	

..... plead*" 1,6 - to 87 	 0......n cans te RT  10 _RR 	 Pento l ven1,  10 88.10 89 	 Aarté. do 0taeullœ 1 11189- te 90 	 MwdedolimakMm21,90-1M 	91 

	

01e1m1.100.1.e. 	 U1M Topic 	 Ulm: 	 _ . rffli : 

d 	 V 	 s 	 Vie. mho, ra.. 	 me...err domed 
Cleaerien1 	 0.04.0 e innoiwn Nebo 	 W 	.0 o  Pue. ...mr 	 Miele Mu b stoup 

00.0...7 	 ter  	Told 	 Farecomel 	Ted 	 Fo.emad 	T0101 	 Farer.ffld 	TaId 	 Folestld 
°bled 	 04.01 • 	 001md 	 0,0ell : 

	

Oiewniewl 	

01701n10, 	any,. d.....,..i. ../.. 	vocarecou 	paputimat 	0, d.,..... oubs. 	It< ebAlle 	 lbebbibb 	 0,..... d. ,...,.1..f.bb. 	Irecinan 	populme 	0 ....... d........ egg. 	eacdrem 

Gadded' 
bekierntri 	

Ten% 
10000mortnob 	

Me 	Inglatiffloome 

PO  	14peorkn 	 Varanou 	Peuloilen 	 100eanou 	1,000bern 	 Vacuum 	%MA. 	 Yemeni 

Numb« Number 	 'Web« 	 Nverfor 
MerrOm 	% 	

riffle 
Man. 	0/6 	

pewee 	umb 
re..• 	% 	

..... 	um 
be. 	libbtal 	 Hum» 	let.1. 

Nembn, 	% 	
memo 	blab 

	

N....*.. 	70 	Wm°. 	w 

MANAGEMENT/ 
GESTION 	91 	3 	3.3 

SC. 	& PROF. 	345 	30 	8.6 	
_ 	

346 	36 	10.4 

ADMIN. 	& 
FORE IGN 
SERVICE/ 
ADMIN ET 
SERVICE 
EXTÉRIEUR 548 13 2.3 

TECHNICAL/ 
TECHNIQUE 	563 	6 	1.0 	 563 	10 	1.7 

ADMIN. 
SUPPORT/ 
SOUTIEN 
ADMIN. 	609 	10 	1.6 

I leCIIC 3:010110/.011 



TABLE 7 — AA REPORT: VISIBLE MINORITY GROUPS 	 Depedindq 	Unadoe 	
tr 

TABLEAU 7 — RAPPORT AP: GROUPES DE MINORITÉS VISIBLES 	 COMMUNICATIONS CANADA 	
r• 

2.. 2 
	 I 

Pd.,. te 86,1. 82 	 c...ewl f 	 ri......, p. t it 99 i.90 	 Pi...e. le• 2 "90,-„t• 91 

	

, 	 •Or 19 91 	«,,igg 	 .........u.,... . gr gg 	
Mdde  de rda•dcalesl 1 to 89.1e 90 	 ,...... 4. Oardleacet t 1VU - It 91 

	

AMMO psiddle 10 bp- no. / 	 e..... tt, Cant I 	- 	Mum 1 veM 10 	10 	

_ 	  

_ 

	

Vlebb @eddy peen 	 rages : 	 rode.: 	 Tun« : 	 Ttteel : 
CIed.ek»d 	 °raffle de ormolu. et.* 	 Vie* mg.,/ rag* 	 Vbibb moo* decupe 	 Vlebb wide" amelle 	 Web «torn rues 

a 
renal 	 laid 	

• 	

Tad 	 °bed : 	 Fcrecaded 	Tl 	 Obdcd : 	 %acme. 	Tecd 	 Deere : 	 Fereedded 	Tad 	 C0000 : 	 feneudid 

Caddo., 	 T.... 1100.1.10.1 	amp» de endegule v. b. 	....... 	In.". 	Oran« de mow.. eldbbe 	.e....1 	1100141,0e• 	Ø.ø... de ......4. vlabbe 	....110 	1100.10.1 	Om.« de ...Ø.44.elebles 	..11.1Cb• 

dealistsebeab 	
PM 	Indetddluee 

	

tneNixamtné 	OdtermS4 
pep.  	Pdpuidlon 	 Vacate« 	Pepuberel 	 Vecidede 	Peoulmed 	 • Vecaweee 	Popuberge 	 VIOIR0111 

"" 	N...'. 	N.... 10W1 	N..,'.  
He..'.. 	% 	

mend. 	11341. 	N...,'.
w-,,• 	% 	

manor 	tide 	N,..'.
N.,,.. 	% 	

pd... 	tub 	w-.'.
N..'. 	% 	

poled« 

Mambo. 	 Nentwe 	% 

OPERATIONAL/ 
EXPLOITATION 	64 	0 	0.0 

DEPARTMENTAL 
TOTAL 	?221 	62 	2.7 
DU 	 2371 	72 	3.0 

NINISTERE 

ncc ic 1DM  gel«, 





I 	 - ; III  ,./Illetst...C. InCY11.,.1M1 ru.L) Ctet'LLJI CC  

TABLEAU 8 - EXAMEN DU RENDEMENT ET APPRÉCIATION DE L'EMPLOYÉ 

NOT 	IN THE CASE wttERE AN EMPLOYEE RECEIVED MORE TIAN ONE PRF-A IN THE YEAR ONLY TIE um' RECENT 
STA" ..,S IS TO BE REPORTED. 	

%tot you 	Annie Apr-meow 

OBSERVATION: LORSGUE L'EMPLOYE A FAIT L'OBJET DE PLUS D'UN ER4E AU COURE DE L'IDCERGICE NE TENIR 

	

COMPTE  DUE DES RESULTATS LES PLUS REGENTS. 	 1 986-1  987  

N moot ol employers lot Hoorn PELLA: 	 Aosoommtett f%) 	 Orepranato 

	

OccuPHOHN 	
Nontbro W.:raper% pow toutuolo la %mum HERA don itro: 	 Evaluator. A% 	 Om% 

La11nGOM• 0.111 

	

ConoHMO 	 00.01. 10 Me« 	UnAlna• 	 Futy 	 Num., 

	

Caoigoret 	 Uoobto to 

	

potdomennoloo 	%wood 	Req.* 	 1.....be.dé..... 	%nay 	Samtmory oatotaetcoy 	Suomor 	Outoundens 	ammo 	 trot.% 
touquotront To% 

	

Semi% 	 Number 	 Numb« 	ham- 	Saistamont Entiintenont %OHO.. E.T.Pootto% lootodtot 	 Moron. 

	

Nowt.. 	 Notrtero 	Mutant 	 oenotroant 	 eft...«  

MANAGEMENT/ 
GESTION 	96 	71.8 	69 	- 	- 	65,2 	34.8 	- 	_ 	_ 

SC. & PROF 	1 	100 	1 	- 	- 	100 	- 	_ 	- 

,ADMIN. 	& 
FOREIGN 
SERVICE/ 
ADMIN. ET  
SERVICE 
EXTERIEUR 20 55 11 - - 82 18 _ _ - 

TOTAL 	117 	69.2 	81 



42 
38 

335 

516 

N/A 
S/0 

N/A 
S/O 

nn•n 

SEE COMPL EDON INSTRUCTIONS ON REVERSE 
VOIR LA MARCHE A sub/RE AU VERSO 

TABLE 9 - CONFLICT OF INTEREST 
TABLEAU 9 - CONFLITS D'INTÉRÊTS Pr  lor year Année pair:Menge 

1986-1987 

Numb« cd employee, 
Nombre d'enployée 

Compleed 
Remi 

Ceilcaon 
Nineteen 

Occupationed cbegory 

Cobweb prolessionnele 

Cond.:toned regions 
Rapport' =Mendel, 

Mooed b direst assets 
ct cease wellies •b. 

Avert de se Mipare 
de blurt ou de cesser 

044 actinide. et:. 

Old noI cornpY vrlb 
&salon (see Table 9) 

No east pas conformé 
aux diecdres 
(volt tableau 

Subject lo Pal MI 
cd code and led Ihe 

Pubb Sent* 

Assujettl à la parde 
du code - A gab la 

Ioncdon pubigue 

Had tub Inlerviews 
post-employment 

emplanes 

A eu dee enemies 
Su suire du respect 
du code régiisant 

daprès.mandal 

MANAGEMENT/ 
GESTION 

EX 
SM 

SC. & PROF. 

ADMIN. & 
FOREIGN 
SERVICE/ 
ADMIN. ET  
SERVICE 
EXTERIEUR 

TECHNICAL/ 
TECHNIQUE 

ADMIN. 
SUPPORT/ 
SOUTIEN 
ADMIN. 

OPERATIONAL/ 
EXPLOITATION 

TOTAL 

N/A 
S/O 

N/A 
S/O 

549 

619 

53 

2,152 

isfeSCT MOE te(ft,w. 87A36) 



Prot yea' Anne. pécemerne 

1986-1987 

TABLE 10 - CONFLICT OF INTEREST 
rekrren-re 

SE  E COUFtERCN INSTRUCTS ON REVERSE 
VCIR LA MARCHE A SUIVRE AU VERSO 

LEAU 10 - 

Non-compéenas 
Deirageucel  aeade 

Ccae section 
Seedesa au code Diecipinem ems. 

IMaseree aimmlinaires 

S/0 
N/A 

Ceermeve /measure. tam. 
Reauree CORICYMI pot« 

TBSISCT 331•70 (1:1«. BRO.) 




